
APPOINTMENTS BEGIN 
IN PERSON OR BY PHONE

25

Las citas comienzan. Opción de
cita presencial o telefónica.

Receive JOY 
this holiday season!

Receive JOY 
this holiday season!

¡Recibe alegría esta Navidad!

Families living in ISD 200 experiencing an emergency
or hardship are encouraged to register their children,
high-school age and younger, to receive holiday gifts.

5

651-437-7134
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OCTOCT

NOVNOV

REGISTRATION
SCHEDULING OPENS 

FINAL DAY TO SCHEDULE
AN APPOINTMENT

Se abre la programación
de inscripciones.

Último día para programar
una cita.

Se invita a las familias que residen en el ISD 200 y que
atraviesan una emergencia o dificultades este año a
inscribir a sus hijos—desde la edad de escuela
secundaria hacia abajo—para recibir regalos navideños.

AYUDA Y ESPARANZA DESDE 1970

09.22.2026
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